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rate letters, having no idea affixed to them, were brought down from on high, it could not he doubted that the ineffable sanctity of the Arabic language was thereby figured. In course of time a mystic interpretation was given to these letters, which is carried to the extreme in the commentary of Baydawi. At the beginning of the second Sura he comments the letters elif, Idm mtm, which are prefixed to it, and takes occasion to show that the presence of these monograms in the Koran is plainly miraculous. He points out that the letters are used in such a manner as to indicate a profound knowledge of scientific grammar. As Mohammed was uninstructed, such a knowledge could only have come from Grod himself. For instance, there are fourteen letters thus prefixed to Suras of the Koran, and fourteen is just the half of twenty-eight, the total of the letters when elif is not distinguished from hamzeh. These fourteen letters, moreover, are to be found in twenty-nine Suras? which is just the whole number of letters in the alphabet, if elif be reckoned. Again, the half of each of the different classes of letters are thus employed. Of the ten weakly articulated letters, namely those which make up the words Zk<^>~ cl&sA^ five are to be found in these monograms; while of the other eighteen, which are strongly articulated, nine are to be so found. The grammatical forms which take an augment never exceed in length the number of seven letters, hence the Almighty has introduced into these monograms seven out of the ten augmentative letters. These are but a few of the discoveries which in the time of Baydawi had been made concerning the monograms of the Koran, and which the orthodox commentator explains with undoubting faith.